
РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2024/2524 НА КОМИСИЯТА 

от 25 септември 2024 година

за изменение на Решение 2011/166/ЕС за създаване на SHARE-ERIC 

(нотифицирано под номер С(2024) 6621) 

(само текстовете на английски, български, гръцки, италиански, немски, нидерландски, полски, 
словенски, унгарски, френски, хърватски, чешки и шведски език са автентични) 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕО) № 723/2009 на Съвета от 25 юни 2009 г. относно правната рамка на Общността за 
консорциум за европейска научноизследователска инфраструктура (ERIC) (1), и по-специално член 11, параграф 1 от него,

като има предвид, че:

(1) Регламент (ЕО) № 723/2009 беше включен в Споразумението за Европейското икономическо пространство (ЕИП) с 
Решение на Съвместния комитет на ЕИП № 72/2015 (2).

(2) Консорциумът за европейска научноизследователска инфраструктура „Изследване на здравето, остаряването и 
пенсионирането в Европа“ (SHARE-ERIC) беше учреден с Решение 2011/166/ЕС на Комисията (3).

(3) Уставът на Консорциума за европейска научноизследователска инфраструктура „Изследване на здравето, остаряването 
и пенсионирането в Европа“ (SHARE-ERIC) беше изменен с Решение за изпълнение 2014/302/ЕС на Комисията (4).

(4) На 18 април 2023 г. и на 15 януари 2024 г. SHARE-ERIC представи на Комисията предложение за изменение на 
своя устав в съответствие с член 11, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 723/2009.

(5) В съответствие с член 11, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 723/2009 влязоха в сила някои изменения, с които се 
подобряват управлението и вноските на SHARE-ERIC и се актуализират някои приложения.

(6) Одобрение от Комисията се изисква за някои изменения, с които се удължава срокът на SHARE-ERIC и се въвеждат 
несъществени изменения в седалището по устав, считано от 1 януари 2025 г., в задачите, в политиките за научна 
оценка, права върху интелектуална собственост и разпространение и с които се актуализират позоваванията на 
директивите за обществени поръчки и за освобождаване от данъчно облагане.

(7) В съответствие с член 5, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 723/2009 Комисията извърши оценка на заявлението и 
заключи, че то отговаря на изискванията по посочения регламент.

(8) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на комитета, създаден съгласно 
член 20 от Регламент (ЕО) № 723/2009,
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(1) ОВ L 206, 8.8.2009 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj.
(2) Решение на Съвместния комитет на ЕИП № 72/2015 от 20 март 2015 г. за изменение на Протокол 31 към Споразумението за ЕИП 

относно сътрудничеството в специфични области извън четирите свободи [2016/755] (ОВ L 129, 19.5.2016 г., стр. 85, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec/2016/755/oj).

(3) Решение 2011/166/ЕС на Комисията от 17 март 2011 г. за създаване на SHARE-ERIC (ОВ L 71, 18.3.2011 г., стр. 20, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec/2011/166/oj).

(4) Решение за изпълнение 2014/302/ЕС на Комисията от 27 май 2014 г. за изменение на Решение 2011/166/ЕС за създаване на SHARE- 
ERIC (ОВ L 159, 28.5.2014 г., стр. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2014/302/oj).
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ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

Уставът на SHARE-ERIC, приложен към Решение 2011/166/ЕС, се изменя в съответствие с приложението към настоящото 
решение.

Член 2

Адресати на настоящото решение са Кралство Белгия, Република България, Чешката република, Федерална република 
Германия, Република Гърция, Френската република, Република Хърватия, Италианската република, Република Кипър, 
Унгария, Кралство Нидерландия, Република Австрия, Република Полша, Република Словения, Кралство Швеция, Държавата 
Израел и Конфедерация Швейцария.

Съставено в Брюксел на 25 септември 2024 година.

За Комисията
Илиана ИВАНОВА

Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Уставът на SHARE ERIC, приложен към Решение 2011/166/ЕС, се изменя, както следва:

(1) Член 2, параграф 1 се заменя със следното:

„1) Седалището по устав на организацията е в Берлин, Германия.“

(2) Член 3, параграф 2 се заменя със следното:

„2) Настоящият вид на SHARE се доразвива непрекъснато в следните направления:

а) удължаване на SHARE във времето с цел да се създаде реален панел от респонденти, чрез който се проследява 
стареенето на индивидите и реакциите им по отношение на промените в социално-икономическата среда.

б) разширяване на обхвата на SHARE, така че да включва всички държави членки.

в) увеличаване на размера на извадката на SHARE, така че изследването да бъде използваемо също така за анализи в 
рамките на отделна държава. По принцип размерът на целевата извадка е 6 000 лица на възраст 50 години и 
повече във всяка членуваща държава.

г) поддържане на съвременно съдържание и методология на изследването.“

(3) Член 10 се заменя със следното:

„Член 10

Политика за научна оценка

(1) На всеки шест години се извършва научна оценка на дейностите и услугите на SHARE-ERIC. Оценката се 
извършва от група утвърдени независими международни външни оценители. Тази група изготвя доклада за оценка и го 
представя на Съвета.

(2) Политиката за научна оценка ще бъде изложена в устава на SHARE, който ще бъде приет от Съвета.“

(4) Член 11 се изменя, както следва:

а) параграф 2 се заменя със следното:

„2) SHARE-ERIC е собственик на изследването и на всички негови данни, включително сертифицираните от 
SHARE добавени данни, метаданни и параданни, всички списъци с адреси и препратки към публикации на 
SHARE-ERIC, в т.ч. уебсайтовете му, както и на всички права върху интелектуална собственост, произтичащи от 
създаването и провеждането на изследването.“

б) параграф 3 се заличава.

(5) Член 12 се изменя, както следва:

а) параграф 1 се заменя със следното:

„1) След почистване, приписване на значения на липсващитe данни и документиране на данните съгласно 
член 4, буква д) от Регламент (ЕО) № 723/2009 на Съвета относно правната рамка на Общността за консорциум за 
европейска научноизследователска инфраструктура, SHARE-ERIC разпространява събраните данни, като се 
съобразява с международните и националните закони за неприкосновеността на личния живот.“

б) параграф 3 се заменя със следното:

„3) По отношение на използването и събирането на данните на SHARE се прилагат европейските и 
националните закони за защита на данните. По отношение на събирането, обработката и последващото 
разпространяване на национални данни SHARE-ERIC и научните партниращи институции изпълняват функцията 
на съвместни администратори съгласно член 26 от Европейския общ регламент относно защитата на данните. 
Използването на данни на SHARE от потребители, за които не се прилага законодателството на Общността, се 
извършва при условие че бъде подписана декларация за поверителност на данните съгласно образеца, предоставен 
от Европейската комисия (Решение за изпълнение (ЕС) 2021/914 на Комисията от 4 юни 2021 г. относно 
стандартни договорни клаузи за предаването на лични данни на трети държави съгласно Регламент (ЕС) 2016/679 
на Европейския парламент и на Съвета.)“

OB L, 27.9.2024 г. BG 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/2524/oj 3/4



(6) Член 13 се изменя, както следва:

а) параграф 4 се заменя със следното:

„4) Данъчните освобождавания въз основа на член 143, параграф 1, буква ж) и член 151, параграф 1, буква б) 
от Директива 2006/112/ЕО на Съвета (*) и в съответствие с членове 50 и 51 от Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 282/2011 на Съвета (**) се прилагат за закупуването на стоки и услуги, които са за служебно ползване от 
SHARE-ERIC, са изцяло възложени и заплатени от него и за които размерът на ДДС, който трябва да бъде 
възстановен, надвишава общия размер от 25 EUR за една фактура. Възлагането на обществени поръчки от страна 
на отделни членове не се освобождава от данъци.

Разпоредбите на първата алинея обаче не се прилагат по такъв начин, че да водят до нарушаване на конкуренцията.

_____________
(*) Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г.28 ноември 2006 г. относно общата система на 

данъка върху добавената стойност (ОВ L 347, 11.12.2006 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/ 
112/oj).

(**) Регламент за изпълнение (ЕС) № 282/2011 на Съвета от 15 март 2011 г.15 март 2011 г. за установяване на 
мерки за прилагане на Директива 2006/112/ЕО относно общата система на данъка върху добавената 
стойност (ОВ L 77, 23.3.2011 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/282/oj)“

б) параграф 5 се заменя със следното:

„5) Акцизните стоки, както са определени в член 1, параграф 1, букви б) и в) от Директива 2020/262/ЕО на 
Съвета (*), могат да бъдат освободени от плащане на акциз в съответствие с член 11, параграф 1, буква б) от 
посочената директива, при условие че тези акцизни стоки са предназначени изключително за служебно ползване 
от SHARE-ERIC и са изцяло възложени и заплатени от него.

Освобождаване от плащане на акциз не се предоставя за акцизни стоки, предназначени за лично ползване от 
служителите на SHARE-ERIC или трети страни.

_____________
(*) Директива (ЕС) 2020/262 на Съвета от 19 декември 2019 г.19 декември 2019 г. за определяне на общия 

режим на облагане с акциз (ОВ L 58, 27.2.2020 г., стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj).“

в) параграф 6 се заменя със следното:

„6) Акцизите, платени върху енергийните продукти и електрическата енергия, определени в член 1, параграф 1, 
буква а) от Директива 2020/262/ЕО, могат да бъдат възстановени в съответствие с член 11, параграф 1, буква б) и 
член 11, параграф 2 от посочената директива, при условие че тези енергийни продукти и електрическа енергия са 
предназначени изключително за служебно ползване от SHARE-ERIC, са изцяло възложени и заплатени от него и 
размерът на акциза надвишава общия размер от 25 EUR за една фактура.

Не се предоставя освобождаване от акциза върху енергийните продукти или електрическата енергия, предназначени 
за лично ползване от служителите на SHARE-ERIC или трети страни.“

(7) Член 19 се заменя със следното:

„Член 19

Срок на действие на Организацията

(1) Организацията е създадена за неопределен период от време.

(2) Договаряща се страна може да се оттегли от SHARE-ERIC, като изпрати писмено предизвестие до председателя 
двадесет и четири месеца предварително. Датата на оттегляне съвпада с края на една вълнова година на SHARE.

(3) Ако бъде одобрено от Съвета с мнозинство от две трети, с предложение, в което се посочват процедурата и 
времевата рамка, дейността на Организацията може да се прекрати.

(4) Европейската комисия се уведомява за всяко такова решение в срок от 10 дни от приемането му съгласно 
член 16 от Регламент (ЕО) № 723/2009 на Съвета относно правната рамка на Общността за консорциум за 
европейска научноизследователска инфраструктура. ERIC уведомява Комисията за приключване на процедурата по 
ликвидация без необосновано забавяне и при всички случаи в срок от 10 дни след въпросното приключване.“
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